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LAIKIKLIS PRIE SIENOS

TUREKLIS PIE SIENAS

KAETUGI SEINALE

FOLDING WALL SUPPORT RAIL

NOPYYEHb HACTEHHbIN

MANER RABATABIL DE SPRIJIN PENTRU

TOALETA J

Naudojimo ir prieziliros instrukcija
LietoSanas un kopsanas instrukcija
Kasutusjuhend

User manual )
PykoBoACTBO MO aKkcnyaTaumm I

Manual de utilizare

06-7140

Pries naudodami atidziai perskaitykite naudojimo ir priezitros instrukcijg!

Pirms lietojiet, |Gdzu izlasiet uzmanigi lietoSanas un kopsanas instrukciju!

Enne kasutamist lugege hoolikalt kasutusjuhendit!

Observe instructions for use! Please read these instructions carefully before use and keep it for later reference!

[Mpexae 4eM Mcnonb3oBaTb BHUMATE/IbHO NMPOYTUTE MHCTPYKLMIO!

Respectati instructiunile de utilizare! Cititi aceste instructiuni cu atentie fnaintea utilizarii si pastrati-le pentru referinte
ulterioare!

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.
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PRATARME / IEVADS / EESSONA / PREFACE / NMPEAVUC/IOBUE / PREFATA
e Gerbiamas Kliente, nuosirdzZiai dékojame jsigijus Kid-Man priemone. Kiekviena priemoné, pries palikdama gamyklg
patikrinama, todél Jus pasiekia tik kokybiSkas gaminys.

e Godajamais Klient, no sirds pateicamies, ka iegadajaties Kid-Man lidzekli. Katrs lidzeklis, pirms pamet rlpnicu, tiek parbaudits,
tapéc Jus sasniedz tikai kvalitativs izstradajums.

e Taname Teid, meile osutatud usalduse eest, omandades rulaatori. Igat rulaatorit testib valmistaja, tagades parima té6kindluse.

e Thank you for the confidence shown in Kid-Man. Every product is factory checked and left us in faultless condition, We wish
you much success and we hope Kid-Man product will make a positive impact to your daily living.

e bnarogapum Bac 3a posepue, koTopoe Bbl okasanu HaMm, npuobpets npoaykT Kid-Man. Kaxabli npoayKT TecTupyeTcs
npou3BoAUTENEM M NOKUAAET 3aBOJ B HauyylleM COCTOSIHUN.

¢ VVa multumim pentru increderea manifestata in Kid-Man. Fiecare produs este verificat in fabrica si livrat in conditii impecabile.
Va uram mult success si speram ca produsul Kid-man va avea un impact pozitiv in viata dumneavoastra de zi cu zi.

2 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.



¢ Kio-Man

A.Vivulskio 12D, Vilnius, Lithuania | Tel. +370 5 216 74 25 | www.kid-man.eu | info@kid-man.eu Commpenaabony Toclamigumen

PASKIRTIS IR SAVYBES / MERKIS UN IPASIBAS / KASUTAMINE / INDICATIONS / MTPUMMHEHME / INSTRUCTIUNI
e Atlenkiamas laikiklis tvirtinamas SesSiais varztais prie sienos. Naudojamas tualete, kaip pagalbiné priemoné atsisésti/atsistoti
ant/nuo klozeto. Komplektuojamas su laikikliu tualetiniam popieriui.

e Atliecamais tureklis ar seSsam skrivém ir stiprinams pie sienas. Tas tiek izmantots tualeté ka paligierice, lai apséstos/
pieceltos uz/no klozeta. Komplektacija ir tualetes papira tureklis.

e Seinale tOstetav terasest tugi paigaldatakse seinale 6 kruviga. Kasutatakse abivahendina istumisel ja pulsti tdusmisel.

e Flip — up holder is made of painted steel mountable to the wall with 6 screws. It is equipped with toilet paper holder. When
not in use, it could be folded up.

o OTKMAHOW MOpyYeHb, NMpUKpPennaeMbln K cteHe 6 6onTamMu. VicnonsaBaeTcss Kak BCNOMOraTeslbHOe CpeACcTBO Mpu CUAEHUE U
BCTaBaHMe C KJI03€eTa.

e Maner rabatabil de spijin realizat din otel vopsit, montabil pe perete cu 6 suruburi. Este echipat cu suport pentru hartie
igienica. Cand nu se foloseste poate fi rabatat.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd. 3
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BENDROS PASTABOS / VISPAREJAS PIEZIMES / ULD INFORMATSIOON / GENERAL NOTES / OBLUASl UHO®OPMALINS
INFORMATII GENERALE

g
m,

Laikiklis prie sienos, atlenkiamas
Folding wall support rail
Turétajs pie sienas

Art. nr. 06-7140

9031

4|| 77 630

703

Maksimali apkrova

Maximum load
Maksimala slodze
90 kg

2017 / 02

UAB Kasko Group | Kid-Man ™
A. Vivulskio str. 12D, 03221, Vilnius, Lithuania
Tel. 00 370 5 216 74 25 www.kid-man.eu

Pagaminta Kinijoje / Made in China / RaZots Kina

S| 7

W/06-7140/17020001

ce

e Pavadinimas / Nosaukums / Kauba nimetus / Name of products
HanmeHoBaHme / Numele produsului

e Modelis / Modelis / Mudel / Model / Moaenb / Model

e Maksimali apkrova / Maksimala slodze / Maksimaalne kandevdime
Maximum load / MakcuManbHasa Harpyska / Sarcind maxima

e Gamintojas / Razotajs / Tootja / Manufacturer / [lMpousBoauTesnb
Producator

e Kontaktiniai duomenys / Kontakti / Kontaktinfo / Contact details
KoHTakTHas nHdopmaums / Date de contact

e Serijos numeris / Sérijas numurs / Seerianumber / Serial number
CepwiiHblii HoMep / Serie

SUDEDAMOSIOS DALYS / SASTAVDALAS / PAKENDI SISU / CONTENT / COCTAB YMAKOBKW / CONTINUT

1 x Laikiklis prie sienos / Tureklis pie sienas / Kaetugi seinale / Folding wall support rail / Nopy4yeHb HacTeHHbIN / Maner de
sprijin rabatabil

6 x Tvirtinimo varztai / Stiprinasanas skrives / Kruvi kinnitamiseks / Mounting hardware / BonTbl ansa kpenneHue / Instrumente
pentru montaj

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.



i0o-M
A.Vivulskio 12D, Vilnius, Lithuania | Tel. +370 5 216 74 25 | www.kid-man.eu | info@kid-man.eu ‘Co/vﬁ\!/gal'ofud TE_c@vma'qQ

KOMPLEKTUOJANCIOS DALYS / KOMPLEKTACIJAS DALAS / TOOLI KOOSTISOSAD / PARTS OF THE PRODUCT
COCTABJIAIOLWME / ELEMENTELE PRODUSULUI

06-7140

> J /1 Rankena / Rokturis / Kaepide / Grip / Pyuka /\
J Maner de prindere

1 - 2. Tualetinio popieriaus laikiklis / Tualetes papira
tureklis / Tualetpaberi hoidja / Toilet paper holder /

\ ; ; [epxaTtenb TyanetHor 6yMaru / Suport hartie igienica
3. Tvirtinimo plokstelé / Stiprinasanas plaksne

/ Kinnituselement / Mounting plate / 3SnemeHT
\ernﬂeHMﬂ / Placa de montaj )

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd. 5
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SURINKIMAS / SALIKSANA / KOKKUPANEMINE / SET UP / UHCTAJIIIUUA / ASAMBLARE

Pav. Nr. 1 / Att. Nr. 1 / Pilt nr 1 / Pic.
No1/Puc.Ho.1/Nr. 1

e Modeliai parduodami pilnai surinkti, prieS naudojant reikia iSlankstyti ir pritvirtinti prie kieto
pavirsiaus (pvz. betono sienos)

e Modeli tiek pardoti pilniba samontéti, pirms lietoSanas nepiecieSams izlocit un piestiprinat pie
cietas virsmas (piem. betona sienas).

e Mudelid tulevad kokkupandult, enne kasutamist tuleb avada ja kinnitada poltidega (nt.
betoon sein).

e Models are full assembled, but before use need to bend out and screw to hard surface
(concrete wall recommended)

e Mozenu nayT MosHOCTbI0 cobpaHue, nepes MCNoNb30BaHUAM HYXXHO PacKpbIT U MPUKPEnuT
nx 6ontamMm (K npumepy K 6E€TOHHOWM CTeHe).

e Modelele sunt complet asamblate, insa inainte de utilizare este necesara desfacerea si
prinderea pe o suprafata dura (se recomanda un zid de beton).

MONTAVIMAS / MONTESANA / PAIGALDAMINE / INSTALATION / YCTAHOBKA / INSTALARE

e Laikiklis montuojamas prisukant jj prie betoninés sienos. Prisukama 6 x 0,8 cm diametro
varztais A pagal laikrodzio rodykle. Montavimo bidas ir tvirtinimo elementai parenkami
individualiai. Nerekomenduotina montuoti ant mediniy ar gipskartoniniy pavirtsiy!
Démesio! Komplekte pateikti varztai skirti vienam i$ montavimo bady!

e Tureklis tiek montéts pieskruveéjot to pie betona sienas. Japieskrtuvé ar 6 x 0,8 cm
diametra skriivém A pulkstena raditaja virziena. MontéSanas veids un piestiprinasanas
elementi jaizvélas individuali. Nav ieteicams montét pie koka vai gipskartona virsmam!
Uzmanibu! Komplekta sniegtas skriives paredzétas tikai vienam no montésanas veidiem!

e Kaepide kinnitakse betoon seinale 6 poltidega A diameeter 0,8cm kellaosuti suunas.
Elementide tllp valitatakse individuaalselt. Ei soovitata puit ja kips seinu.

Pav. Nr. 2 / Att. Nr. 2 / Pilt nr. 2 / Pic. No 2

Puc. Ho. 2 / Nr. 2

6
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e Support rail mounts on the concrete wall with 6x0.8 cm screws A clockwise, before mount drill the holes needed diameter.
Mounting type depends on individual surface. Strong not recommended mount on wood or gypsum wall to avoid injuries!
Warning! Added screws are for one of possible mounting ways!

e [lopy4eHb yCcTaHaBMBAETCA MPUKpyumnBasi ero kK 6eToHHOM cTeHke, 6 6onTamu A guametpom 0,8 LM Mo YacoBoW cTpenke. Tun
N 3NIEMEHTbI MOHTaXa noabupaeTcs nHANBMAYanbHO. CTPOro He PEKOMEHAYETCS KPenuT K AepPEBAHHOE UK MUMNC KapToHa cTeHe!
BHuMaHue! BonTbl B KOMMJIEKTe, A1 OAHOMO M3 BO3MOXHbIX TUMOB MOHTaxa.

e Manerul rabatabil de sprijin se monteaza pe un perete de beton cu suruburi Ade 6 x 0,8cm in sens orar- dand in prealabil
gauri in perete de diametrul necesar. Tipul de montaj depinde de suprafata individuala. Nerecomandata montarea pe pereti
de lemn sau gips pentru a evita accidentele! Atentie! Suruburile din dotare sunt pentru una din multiplele variante de montaj!

PRIEZIURA / UZKOPSANA / HOOLDUS / CARE AND MAINTENANCE / YXOp / INGRIJIRE SI INTRETINERE

e Saugoti nuo dulkiy apklojant arba periodiskai valant.

e Aizsargat pret putekliem un periodiski tirit.

o Kaitske tooli tolmu ja pori eest, kattes teda ja perioodiliselt puhastades.

e Should be kept clean and dust free. This can be done with a duster or damp cloth and mild detergent
e 3awmuariTe TyaneTHbI CTyN OT MbIIN U FPS3M HaKpbIBasi €e UM NepuoaNYEeCcKn YNCTS.

e Trebuie pastrat curat si ferit de praf. Aceasta se realizeaza cu ajutorul unei carpe de praf sau a unei carpe ude cu un detergent
usor.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd. 7
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ATSARGINES DALYS / REZERVES DALAS / TAGAVARAOSAD / SPARE PARTS / 3AMNACHbIE YACTU / PIESE DE
REZERVA

e Tik gamintojo originalios dalys gali biti naudojamos atliekant remontg. Norédami gauti originalig dalj, pateikite lipduke
nurodytq tipa ir serijos numerj, prekybos vietoje ar susisiekite tiesiogiai su gamintoju. Gamintojas bei pardavéjas neatsako uz
Zalg, patirtg naudojant ne originalias atsargines dalis ar atliekant remonto darbus neautorizuotoje vietoje.

e Veicot remontu, var tikt izmantotas tikai originalas razotaja dalas. Je vélaties sanemt originalo daju, iesniedziet liplenté
noradito ritenkrésla veidu un sérijas numuru tirdzniecibas vieta jeb sazinaties ar raZotaju. Razotajs un izplatitdjs neuznemas
atbildibu par zaudéjumiem, kas radas izmantojot neoriginalas rezerves dalas vai veicot remontu neautorizétaja servisa centra.

e Remondiks kasutage ainult originaalseid varuosi, mida saate miijalt vdi otse tootjalt. Hankimisel markige tllp ja seeria
number. Mi{ja ja valmistaja ei vastuta tekitatud kahju eest, mis on tekkinud mitteoriginaalsete varuosade kasutamise v0oi
remondi eest mittevolitatud isikute poolt.

e Only original spare parts can be used for replacement. Please provide model and serial humber to dealer or contact
manufacturer directly. Manufacturer and dealer is not responsible for any damage occurred to product or user if non original
spare parts are used and (or) repair was done in unauthorized facility.

e [Ina peMOHTa WCMOMb3ylTe TONbKO OPWUIMHaNbHble 3anacHble 4YacTu, KOTopble MoXeTe npuobpecTn y npoaasua wau
HernocpeACTBEHHO Yy npoussoauTens. Mpu 3anpoce yKaxute AaHHble (TUM U CepuiiHbIi Hp). Mpou3BoanTenb U Npoaasel, He
HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3@ Bpef, BO3HUKLIWI BCNEACTBME MCMOJIb30BaHUS HE OPWMIMHANbHbIX 3amnacHbIX YacTel UAM PeMOHT
HeynosIHOMOYEHHbIMM NNLAMU.

e Pentru inlocuiri se pot folosi exclusiv piesele originale. Va rugam oferiti modelul si numarul de serie catre furnizor sau
contactati direct fabricantul. Nici fabricantul si nici furnizorul nu sunt responsabili pentru orice daune asupra produsului sau
utiizatorului in cazul in care se utilizeaza alte piese decat cele originale sau reparatia se realizeaza intr-o unitate neautorizata.

8 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.
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SPECIFIKACIJOS / SPECIFIKACIJAS / TEHNILISED ANDMED / SPECIFICATIONS / CNELN®UKALINA / SPECIFICATII

Modelis / Modelis / Mudel / Model / Moaenb / Model 06-7140

Maksimali apkrova / Maksimala slodze / Max koormus / Maximum

safe load MakcumanbHasa Harpyska / Sarcina maxima de incarcare 90 kg
Svoris / Svars / Kaal / Weight / Bec / Greutate 2,3 kg
Plokstelés matmenys / Plaksnites izméri / Plaadi m&ddud / Plate
. . : : . 105x280 mm

dimensions W3mepeHus nnatel / Dimensiunea placii de montare
Rankenos ilgis / Roktura garums / Kaepideme pikkus / OnuHa

) . . 750 mm
pyyku / Lungimea manerului de sustinere
Rankenos aukstis / Roktura augstums / Kaepideme korgus / Rail 200 mm

height / BeicoTa nopyu4Hs / Greutatea sinei

Rankenos vamzdzio skersmuo / Roktura caurules caurmérs
/ Kaepideme toru diameeter / Diameter of tube of the grip / 25 mm
OuameTtp Tpy6bl pyukn / Diametrul tevii manerului

Tvirtinimo angos skersmuo / StiprindSanas atveres caurmérs /
Montaazi ava diameeter / Diameter of mounting hole / AQuameTtp 8 mm
oTBepcTusa MoHTaxa / Diametrul gaurii de montaj

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd. 9
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GARANTIJOS SALYGOS / GARANTIJAS NOSACIJUMI / GARANTIITINGIMUSED / WARRANTY / YC/OBMUA
FTAPAHTUWN / GARANTIE

e Priemonei suteikiama 24 meénesiy garantija nuo jsigijimo dienos. Gamintojas bei platintojas prisiima atsakomybe tik del defekty,
kurie atsirado tiesiogiai dél gaminimo proceso ar netinkamos kokybés medziagy.

Gamintojas bei platintojas neprisiima atsakomybeés del defekty:

- atsiradusiy naudojant gaminj ne pagal paskirtj, nesilaikant naudojimo ir prieziGros instrukcijy;

- atsiradusiy naudojant ne originalias gamintojo detales ar taisant priemone gamintojo neaprobuotoje vietoje;

- atsiradusiy deél gamtos stichijy ar naudotojo kompetencijos stokos ir neatsargumo.

Garantija galioja tik su uzpildyta garantine kortele. Ivertines prekés gedima, UAB ,Kasko Group" atstovas informuoja, ar gedimas
garantinis. Jei gedimas garantinis, UAB ,Kasko Group" nusprendzia, ar sutaisyti preke, ar pakeisti jg nauja. Prekés sutaisymas ga-
rantinio periodo nepratesia. Garantinio aptarnavimo terminas - 4 savaités nuo prekés gavimo UAB ,Kasko Group". Jeigu prekes
remontas néra garantinis, visas remonto iSlaidas apmoka pirkéjas.

e Paliglidzeklim garantija tiek pieskirta uz 24 ménesiem no iegadasanas datuma. Razotajs un izplatitajs uznemas atbildibu tikai par
defektiem, kas radas saistiba ar razosanas procesu vai sliktas kvalitates materialiem.

RaZotajs un izplatitajs neuznemas atbildibu par defektiem:

- kas radas paliglidzekli lietojot neatbilstosi paredzétajam mérkim vai neieverojot lietoSanas un kopsanas instrukciju;

- kas radas lietojot neoriginalas razotaja detalas vai remonté&jot paliglidzekli razotaja neapstiprinata vieta;

- kas radas saistiba ar dabas stihijam vai lietotaja kompetences trikumu un piesardzibas dé|.

Garantija ir spéka tikai tad, ja tika uzpildita garantijas karte. UAB , Kasko Group" parstavis izvérté preces bojajumu un informég, vai tas
ir garantijas gadijums. Ja tas ir garantijas gadijums, UAB ,Kasko Group" nolemj, vai prece jaremonté, vai janomaina ar jaunu preci.
Preces saremontésana nepagarina garantijas terminu. Garantijas apkalposanas termins - 4 nedélas no dienas, kad preci sanéma UAB
~Kasko Group”. Ja tas nav garantijas gadijums, visus remonta izdevumus sedz pircéjs.

e Garantii kehtib 24 kuud ostu hetkest. Garantii kehtib, kui defekt on tekkinud valmistaja tootmisveast vGi ebakvaliteetse materjali
kasutamisest.

Tootja ja milja ei vastuta defektide eest:

- kui eset on kasutatud mitte sihiparaselt, eirates ekspluatatsiooni juhiseid;

- kui on kasutatud mitteoriginaalseid varuosasid, remonditud mitte aktsepteeritud remontija juures;

- rikete eest, mis on tekkinud stiihia, hooletu kasutamisega.

Garantii on kehtiv ainult garantii talongi alusel. “Kasko Group” esindaja hindab ja teeb kindlaks, kas garantii kehtib. Garantiihoolduse
aeg on 4 nadalat kauba saabumise hetkest remonti. Ilma garantiita kauba remont on ostja kulul.

10 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.
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e We issue a warranty of 24 months from date of purchase. Any unauthorized modifications carried out without approval of the
manufacturer will make the liability null and void. This includes exceeding the maximum user loads and using product in inproper way.
Warranty is only valid with fully filled warranty card. UAB ,Kasko Group" after getting claimed item from purchaser within period of
4 weeks decides whether issue is treated under warranty. If issue is not covered under warranty and customer agrees, UAB ,Kasko
Group", if possible, fixes issue. All costs, including costs of transportation, should be covered by customer. Warranty repair does not
extend warranty.

e [apaHTMsa AelCTBUTENbHA B TeYEHMM 24 MECALEB C MOMEHTa MNOKYMKW. FapaHTusa AeNCTBYET, eC/i BO3HMKLIAs HEUCNPaBHOCTL Bbl3BaHa
AedeKToM, CBSI3aHHbIM C MPOU3BOACTBOM U3AENMS UM NPU UCMONb30BaHUN HEKAYECTBEHHbIX MaTepuanos.

MpounsBoanTeNb U ANCTPUEBIOTOP HE HECET HMKAKOI OTBETCTBEHHOCTb 3a AedeKThbl

- B pesynbTaTe UCNONb30BaHWS WU3AENUS HE MO Ha3HAUYEHMUIO, HE MPUAEPXMBASICb MHCTPYKUMW MO 3SKCMayaTauum U TEXHUYECKOMY
obcnyxuBaHuio;

- BbI3BaHHble UCMOMb3Ys HEOPUIUHASMIbHbIE AETANIN U PEMOHTUPYS B HEYTBEPXKAEHHbBIX MPOM3BOAUTENEM MECTaXx;

- BbI3BaHHble CTUXWUIAHBIMW 6€ACTBUAMWU UM MO HEKOMMETEHTHOCTM U XanaTHOCTM NoJSib30BaTesbs.

[apaHTUs AeNcTBUTENbHA TOMbKO MPWU HanMuyMK rapaHTUMHOro TanoHa. Mpeactaeutenb 3A0 Kacko Mpyn OLEeHMBAeT HEUCNPABHOCTb U
yCTaHaBMBaET AENCTBYET NI rapaHTusi. ECnn peMoHT rapaHTuitHblii, 3A0 Kacko Mpyn npuHMMaeT. Cpok rapaHTUIMHOIro 06CyXMBaHUS
- 4 Hefenu OT MONy4YeHMs ToBapa Ha PEMOHT. ECIM PEMOHT He rapaHTUWHbIA — BCE pacXoAbl 3@ PEMOHT OMnlayMBaeT NoKynaTesb.

e Emitem o garantie de 24 luni de la data achizitiei. Orice modificare neautoizata realizatd fard aprobarea producatorului, va duce la
anularea garantiei. Acesta include depasirea sarcinii maxime de incdrcare sau utilizarea produsului intr-o maniera necorespunzatoare.
Garantia este valabild numai impreund cu cardul de garantie completat, “Kasko Group” UAB decide in termen de 4 saptdmani de la data
primirii obiectului de la achizitor, dacd acesta beneficiaza de garantie. In cazul in care defectul nu este sub garantie, si clientul este de
acrod, problema se rezolva de catre UAB “Kasko Group”. Toate costurile, inclusive cele de transport, vor fi suportate de catre client.
Reparatiile in garantie nu extind perioada de garantie.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd. 11
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GARANTINE KORTELE / GARANTIJAS KARTE / GARANTIIKAART / WARRANTY CARD / FAPAHTUWHAS KAPTA
CARD DE GARANTIE

Prekés pavadinimas Modelis Pardavimo data (jrasyti) Garantinis terminas
Preces nosaukums Modelis Pardosanas datums (ierakstit) | Garantijas termins
Kaubanimetus Mudel Miiligikuupaev Garantiiaeg
Products name Model Date of purchase (insert) Warranty period
HaunMmeHBaHue TOBap Mopenb Aarta npogaku (Bnucartb) FapaHTUMHDbIN CPOK
Nume produs Model Data achizitiei Perioada de garantie
Laikiklis prie sienos 06-7140 24 meénesiy
Tureklis pie sienas 24 ménesi
Kaetugi seinale 24 kuud
Folding wall support rail 24 months
MopyyeHb HAaCTEHHbIN 24 mecsiues
Maner rabatabil de sprijin pentru toaleta 24 luni
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